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@ SICHERHEITSHINWEISE

Achtung: Lesen Sie vor dem Gebrauch des Produkts
diese Gebrauchsanweisung bitte aufmerksam durch und
bewahren Sie sie anschlieBend gut auf!
« Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Produkt auf etwaige
Beschadigungen.
Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie irgendwelche
Beschddigungen feststellen. Wenden Sie sich in diesem Fall an
eine Elektrofachkraft oder an die angegebene Serviceadresse
des Herstellers.
Bei Nichtbeachtung besteht Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag!
« Halten Sie Kinder von dem Produkt fern. Kinder kdnnen die
Gefahr durch den elektrischen Strom nicht einschatzen.
« Verwenden Sie das Produkt nicht in explosionsgefahrdeter
Umgebung, Lebensgefahr!
G’"M mE Bei Unterschreitung des Mindestabstands
kdnnen beleuchtete Gegensténde iiberhitzen.
Die Oberfléchen von Strahlern kdnnen sich erhitzen.
« Ist die duBere Stromleitung der Leuchte nicht tauschbar, so
muss die Leuchte im Falle einer defekten oder beschadigten
Stromleitung entsorgt werden.

STATIONAR

« Die Installation und Wartung des Produkts muss durch eine
qualifizierte Elektrofachkraft erfolgen.

« Elektroinstallationen diirfen nur unter Einhaltung der Sicher-
heitsvorschriften (VDE 0100 fiir Deutschland) durchgefiihrt
werden.

« Zum Anschluss muss eine VDE-zertifizierte Anschlussleitung
verwendet werden.

« Das Produkt muss ordnungsgemdR geerdet werden
(bei Schutzklasse I).

« Schalten Sie vor der Installation stets die Spannungsversorgung
ab —Vorsicht elektrischer Schlag.

« Beachten Sie die empfohlenen Montagehdhen (siehe Montage).

+ Um die Strangulierungsgefahr zu vermeiden, miissen die
flexiblen Kabel, welche mit dieser Leuchte verbunden sind, an
der Wand befestigt werden, sofern sich die Kabel in Reichweite
der Arme befinden und der Strahler fest an der Wand montiert
wird.

MOBIL/AKKU

« Verwenden Sie zum Aufladen der Akkus nur das mitgelieferte
Netzteil / Kabel oder eine gepriifte USB-Stromquelle.
Die Verwendung anderer Netzteile kann zur Beschadigung der
Akkus oder zur Explosion fiihren!

« Wenn die Anschlusshox beschédigt wird, muss sie durch eine
qualifizierte Fachkraft ersetzt werden.

Beachten Sie die Warnhinweise und Symbole auf
lhrem Produkt!

Achtung! Gefahr durch elektrischen
Schlag.

HeiBe Oberfléche

LED der Risikoklasse 2
Bitte niemals direkt in das Licht schauen.

Eine zerstorte Schutzabdeckung muss vor
weiterer Benutzung des Produkts durch
eine original Brennenstuhl® Schutzabdek-
kung ersetzt werden.

Ohne Symbol auf dem Produkt:

Eine zerstorte Schutzabdeckung kann
nicht ersetzt werden. Das Produkt muss
entsorgt werden.

Nicht geeignet fiir den Betrieb mit
externen Dimmern.

Mindestabstand beachten
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REINIGUNG

Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung von der Netzspannung.

Verwenden Sie keine Losungsmittel, dtzende Reinigungsmittel
oder dhnliches. Benutzen Sie zur Reinigung nur ein trockenes
oder leicht angefeuchtetes Tuch.

WARTUNG

ACHTUNG: die LED-Leuchte enthalt keine Komponenten, die
gewartet werden miissen. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
ersetzbar. Wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht hat, ist
die gesamte Leuchte zu ersetzen. Die Leuchte darf nicht gedffnet
werden.

C E EU-Konformitatserklarung

Die EU-Konformitdtserkldrung ist beim Hersteller hinterlegt.

ENTSORGUNG

Bitte die beiliegenden Informationen zum Elektro-
=mm Und Elektronikgerdtegesetz 3 — ElektroG3 beachten.

Fiir weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Service/
FAQ's auf unserer Homepage www.brennenstuhl.com.

@SAFETY INSTRUCTIONS

Attention: Before using the product, please read these
instructions for use carefully and then keep themin a
safe place!
- Before each use, check the product for any damage.
Never use the product if you notice any damage. In this case,
contact a qualified electrician or the manufacturer’s service
address.
Non-observance may result in danger to life due to
electric shock!
« Keep children away from the product. Children cannot assess
the danger posed by the electric current.
- Do not use the product in an explosive environment, danger to life!
G"M mE If the minimum distance is not maintained,
illuminated objects can overheat.
The surfaces of spotlights can heat up.
- Ifthe outer power supply line of the luminaire is not replaceable,
the luminaire must be disposed of in the event of a defective or
damaged power supply line.

STATIONARY

- The installation and maintenance of the spotlight must be
carried out by a qualified electrician.

« Electrical installations may only be carried out in compliance
with the safety regulations (VDE 0100 for Germany).

- AVDE-certified connection cable must be used for connection.

« The spotlight must be properly earthed (for protection class ).

- Always switch off the power supply before installation - caution
electrical shock.

« Observe the recommended mounting heights (see Mounting).
« To avoid the risk of strangulation, the flexible cables connected
to this Luminaire must be fixed to the wall, provided that the
cables are within reach of the arms and the Luminaire is firmly

mounted on the wall.

MOBILE / RECHARGEABLE BATTERY

+ Only use the supplied mains adapter / cable or an approved
USB power source to charge the batteries.
The use of other power supplies may damage the batteries or
cause an explosion!

« If the connection box is damaged, it must be replaced by a
qualified specialist.

Observe the warnings and symbols on your product!

Caution! Danger due to electric shock.

Hot surface

LED of risk class 2
Please never look directly into the light.

A destroyed protective cover must be
replaced with an original Brennenstuhl®
protective cover before further use of the
product.

No symbol on the product:

A destroyed protective cover cannot be re-
placed. The product must be disposed of.

Not suitable for operation with external
dimmers.

Observe minimum distance
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CLEANING

Disconnect the product from the mains voltage before cleaning.
Do not use solvents, corrosive cleaning agents or similar. Use only
adry or slightly damp cloth for cleaning.

MAINTENANCE

ATTENTION: the LED luminaire does not contain any components

that require maintenance. The light source of this luminaire is not
replaceable. When the light source reaches its end of life, replace

the entire luminaire. Do not open the luminaire.
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C E EU-DECLARATION OF CONFORMITY

UK
CA UKDECLARATION OF CONFORMITY
The declaration of conformity is deposited with the manufacturer.

DISPOSAL
Dispose of electric appliances in an environmentally
friendly manner!
W==Electric appliances must not be disposed of in
household waste!
The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment rules that used electric appliances should
be collected separately and recycled in an environmentally
friendly manner.
For possibilities of disposal of the used appliance, please contact
your local or municipal administration.

For further information, please refer to the Service/FAQ section on
our homepage www.brennenstuhl.com.

@ CONSIGNES DE SECURITE

Attention : Avant d'utiliser le produit, veuillez lire
attentivement ce mode d'emploi et le conserver dans un
endroit sdir!
- Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit nest pas
endommagé.
N‘utilisez jamais le produit si vous constatez un quelconque
dommage. Dans ce cas, contactez un électricien qualifié ou
I'adresse de service du fabricant.

En cas de non-respect, il y a danger de mort par
électrocution!
« Tenez les enfants éloignés du produit. Les enfants ne peuvent
pas évaluer le danger que représente le courant électrique.

« Nutilisez pas le produit dans un environnement explosif, danger
de mort!

G“M mE Sila distance minimale n'est pas respectée, les
objets éclairés peuvent surchauffer.
Les surfaces des projecteurs peuvent s‘échauffer.
« Sile cable électrique extérieur du luminaire n'est pas remplacable,
le luminaire doit étre mis au rebut en cas de cable électrique
défectueux ou endommagé.

STATIONNAIRE

- L'installation et I'entretien du produit doivent étre effectués par
un electricien qualifié.

- Lesinstallations électriques ne doivent étre effectuées que
dans le respect des prescriptions de sécurité (VDE 0100 pour
I'Allemagne).

- Pour le raccordement, il faut utiliser un cable de raccordement
certifié VDE.

+ Le produit doit étre correctement mis a la terre (pour la classe
de protection ).

« Coupez toujours |'alimentation électrique avant I'installation -
attention aux chocs électriques.

- Respectez les hauteurs de montage recommandées (voir
Montage).

« Pour éviter tout risque de strangulation, les cables flexibles
reliés a ce luminaire doivent étre fixés au mur, a condition
que les cables soient a portée des bras et que le luminaire soit
solidement fixé au mur.

MOBILE / BATTERIE

« Pour recharger les batteries, utilisez uniquement le bloc
d‘alimentation / cable fourni ou une source d‘alimentation USB
homologuée.
L'utilisation d‘autres blocs d‘alimentation peut endommager les
batteries ou provoquer une explosion !

« Sile boitier de connexion est endommagsé, il doit étre remplacé
par un professionnel qualifié.

Respectez les avertissements et les symboles
figurant sur votre produit!

Attention ! Danger de choc électrique.

Surface chaude

LED de la classe de risque 2
Ne jamais regarder directement la lumiére.

Un couvercle de protection détruit doit
étre remplacé par un couvercle de pro-
tection original Brennenstuhl® avant de
continuer a utiliser le produit.

Sans symbole sur le produit :

Un couvercle de protection détruit ne
peut pas étre remplacé. Le produit doit
étre mis au rebut.

Ne convient pas pour |'utilisation avec des
variateurs externes.
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Respecter la distance minimale

NETTOYAGE

Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer.
N'utilisez pas de solvants, de produits de nettoyage corrosifs ou
similaires. Utilisez uniquement un chiffon sec ou légérement
humide pour le nettoyage.

MAINTENANCE

ATTENTION : le luminaire a LED ne contient aucun composant
nécessitant un entretien. La source lumineuse de ce luminaire
n'est pas remplacable. Lorsque la source lumineuse atteint sa
fin de vie, remplacez I'ensemble du luminaire. N'ouvrez pas le
luminaire.
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C E DECLARATION DE CONFORMITE UE
La déclaration de conformité est déposée chez le fabricant.

ELIMINATION
Mettez les appareils électriques au rebut en respec-
tant I'environnement !
WS Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés
dans les ordures ménageéres !
La directive européenne 2012/19/UE sur les déchets d'‘équipe-
ments électriques et électroniques regle que les appareils électri-
ques usagés doivent étre collectés séparément et recyclés de ma-
niére écologique.
Pour connaitre les possibilités d‘élimination de |'appareil usagé,
veuillez contacter votre administration locale ou municipale.

Pour de plus amples informations, veuillez consulter la rubrique
Service/FAQ sur notre site Internet www.brennenstuhl.com.
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@VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Attentie: Lees voor gebruik van het product deze
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en bewaar deze
vervolgens op een veilige plaats!

- Controleer het product voor elk gebruik op beschadigingen.
Gebruik het product nooit als u schade constateert. Neem in
dat geval contact op met een gekwalificeerde elektricien of het
serviceadres van de fabrikant.

Bij niet-inachtneming bestaat levensgevaar door
een elektrische schok!

« Houd kinderen uit de buurt van het product. Kinderen kunnen
het gevaar van de elektrische stroom niet inschatten.

- Gebruik het product niet in een explosieve omgeving, levens-
gevaar!

G__M m__E Als de minimumafstand niet wordt aangehouden,

kunnen verlichte voorwerpen oververhit raken.
De oppervlakken van stralers kunnen warm worden.

« Als de buitenste voedingskabel van de lamp niet kan worden
vervangen, moet de lamp bij een defecte of beschadigde
voedingskabel worden weggegooid.

STATIONAIR

- Deinstallatie en het onderhoud van het product moeten
worden uitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien.

- Elektrische installaties mogen alleen worden uitgevoerd met
inachtneming van de veiligheidsvoorschriften (VDE 0100 voor
Duitsland).

- Voor de aansluiting moet een VDE-gecertificeerde aansluitka-
bel worden gebruikt.

« Het product moet correct geaard zijn (voor beschermingsklasse I).

« Schakel voor de installatie altijd de voeding uit - voorkom
elektrische schokken.

- Let op de aanbevolen montagehoogten (zie Montage).

« Om het risico van wurging te voorkomen, moeten de flexibele
kabels die op deze lamp zijn aangesloten aan de muur worden
bevestigd, op voorwaarde dat de kabels binnen het bereik van
de armen zijn en de lamp stevig aan de muur is bevestigd.

MOBIELE / OPLAADBARE BATTERL)

« Gebruik vitsluitend de meegeleverde netadapter / kabel of een
goedgekeurde USB-stroombron om de batterijen op te laden.
Het gebruik van andere voedingen kan de batterijen beschadi-
gen of een explosie veroorzaken!

« Als de aansluitdoos beschadigd is, moet deze door een gekwali-
ficeerde vakman worden vervangen.

Neem de waarschuwingen en symbolen op uw
product in acht!

Let op! Gevaar door elektrische schok.

Heet oppervlak

LED van risicoklasse 2
Kijk nooit rechtstreeks in het licht.

Een vernielde beschermkap moet voor
verder gebruik van het product door een
originele Brennenstuhl® beschermkap
worden vervangen.

Geen symbool op het product:

Een vernielde beschermkap kan niet
worden vervangen. Het product moet
worden weggegooid.

Niet geschikt voor gebruik met externe

dimmers.
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REINIGING

Ontkoppel het product van de netspanning alvorens het te reinigen.
Gebruik geen oplosmiddelen, bijtende schoonmaakmiddelen of
dergelijke. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge of
licht vochtige doek.

ONDERHOUD

ATTENTIE: het LED armatuur bevat geen onderdelen die
onderhoud behoeven. De lichtbron van dit armatuur is niet
vervanghaar. Wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur
bereikt, dient u het gehele armatuur te vervangen. Open de
armatuur niet.

Minimale afstand in acht nemen
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C E EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De conformiteitsverklaring is gedeponeerd bij de fabrikant.

AFVOER
Verwijder elektrische apparaten op een milieuvrien-
delijke manier!
== Elektrische apparaten mogen niet bij het huisvuil
worden gedaan!
De Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektri-
sche en elektronische apparatuur schrijft voor dat gebruikte elek-
trische apparaten apart moeten worden ingezameld en op
milieuvriendelijke wijze moeten worden gerecycled.
Neem voor de mogelijkheden van verwijdering van het gebruikte
apparaat contact op met uw lokale of gemeentelijke overheid.

Meer informatie vindt u in de rubriek Service/FAQ op onze home-
page www.brennenstuhl.com.

GISTRUZIONI DI SICUREZZA

Attenzione: Prima di utilizzare il prodotto, leggere
attentamente le presenti istruzioni per I'uso e
conservarle in un luogo sicuro!
« Prima di ogni utilizzo, controllare che il prodotto non presenti
danni.
Non utilizzare mai il prodotto se si notano danni. In questo
caso, contattare un elettricista qualificato o il servizio di assi-
stenza del produttore.
L'inosservanza puo comportare pericolo di vita a
causa di scosse elettriche!
« Tenere i bambini lontani dal prodotto. | bambini non sono
in grado di valutare il pericolo rappresentato dalla corrente
elettrica.
« Non utilizzare il prodotto in un ambiente esplosivo, pericolo di vita!
G"M mE Se non si rispetta la distanza minima, gli oggetti
illuminati possono surriscaldarsi.
Le superfici degli apparecchi di illuminazione possono
riscaldarsi.
« Seil cavo di alimentazione esterno della lampada non pud essere
sostituito, I'apparecchio deve essere smaltito in caso di cavo di
alimentazione difettoso o danneggiato.

STAZIONARIO

« Linstallazione e la manutenzione del prodotto devono essere
esequite da uno elettricista qualificato.

« Leinstallazioni elettriche possono essere esequite solo in
conformita alle norme di sicurezza (VDE 0100 per la Germania).

« Peril collegamento & necessario utilizzare un cavo di collega-
mento certificato VDE.

« |l prodotto deve essere correttamente collegato a terra (per la
classe di protezione I).

+ Disattivare sempre 'alimentazione prima dell‘installazione -
pericolo di scosse elettriche.

« Rispettare le altezze di montaggio consigliate (vedere Mon-
taggio).

- Per evitare il rischio di strangolamento, i cavi flessibili collegati
a questa luce devono essere fissati alla parete, a condizione che
i cavi siano alla portata delle braccia e che la luce sia saldamen-
te montata sulla parete.

BATTERIA MOBILE / RICARICABILE

- Per caricare le batterie, utilizzare esclusivamente I'adattatore
direte /il cavo in dotazione o una fonte di alimentazione USB
approvata.
L'uso di altri alimentatori pud danneggiare le batterie o causare
un‘esplosione!

- Sela scatola di giunzione & danneggiata, deve essere sostituita
da un professionista qualificato.

Osservare le avvertenze e i simboli riportati sul
prodotto!

Attenzione! Pericolo di scosse elettriche.

Superficie calda
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LED di classe di rischio 2
Non guardare mai direttamente nella luce.

Un coperchio di protezione distrutto deve
essere sostituito con un coperchio di
protezione originale Brennenstuhl® prima
di utilizzare ulteriormente il prodotto.
Nessun simbolo sul prodotto:

Una copertura protettiva distrutta non
puo essere sostituita. |l prodotto deve
essere smaltito.

l

Non adatto al funzionamento con dimmer
esterni.

X
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PULIZIA

Prima di procedere alla pulizia, scollegare il prodotto dalla rete
elettrica. Non utilizzare solventi, detergenti corrosivi o simili. Per
la pulizia utilizzare solo un panno asciutto o leggermente umido.

MANUTENZIONE

ATTENZIONE: I'apparecchio LED non contiene componenti che
richiedono manutenzione. La sorgente luminosa di questo
apparecchio non € sostituibile. Quando la sorgente luminosa
giunge a fine vita, sostituire I'intero apparecchio. Non aprire
I'apparecchio.

Rispettare la distanza minima

C E DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore.

SMALTIMENTO
Smaltire gli apparecchi elettrici nel rispetto dellam-
biente!
== @li apparecchi elettrici non devono essere smaltiti
nei rifiuti domestici!
La direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche stabilisce che gli apparecchi elettrici
usati devono essere raccolti separatamente e riciclati in modo
ecologico.
Per le possibilita di smaltimento dell'apparecchio usato,
contattare I'amministrazione locale o comunale.

Per ulteriori informazioni, consultare la sezione Assistenza/FAQ
sulla nostra homepage www.brennenstuhl.com.

@SKKERHETSANVISNINGAR

Uppmarksamhet: Lds igenom denna bruksanvisning
noggrant innan du anvander produkten och forvara den
sedan pa ett sakert stalle!
« Kontrollera produkten fore varje anvéndning for att se om den
ar skadad.
Anvénd aldrig produkten om du upptécker ndgon skada.
Kontakta i sa fall en kvalificerad elektriker eller tillverkarens
serviceadress.
Om inte detta foljs kan det leda till livsfara pa
grund av elektrisk stot!
« Hall barn borta fran produkten. Barn kan inte beddma den fara
som den elektriska strommen utgor.
« Anvand inte produkten i en explosiv miljo, livsfara!
G"M mE Om minimiavstandet inte hélls kan upplysta
' foremal dverhettas.
Ytorna pd lamporna kan bli varma.
« Om lampans yttre nétkabel inte kan bytas ut, maste armaturen
kasseras i handelse av en defekt eller skadad nétkabel.

STATIONAR

« Installation och underhall av produkten maste utforas av en
kvalificerad elektriker.

« Elektriska installationer far endast utfdras i enlighet med
sakerhetsforeskrifterna (VDE 0100 for Tyskland).

« Foranslutningen maste en VDE-certifierad anslutningskabel
anvandas.

« Produkten méste vara ordentligt jordad (for skyddsklass I).

- Sténg alltid av stromfdrsorjningen fore installationen -
forsiktighet elchock.

« Observera de rekommenderade monteringshdjderna
(se Montering).

« For att undvika kvévningsrisk maste de flexibla kablar som &r
anslutna till denna lampa fastas i vdggen, forutsatt att kab-
larna dr inom rdckhall for armarna och att lampan dr stadigt
monterad pa vaggen.

MOBILT /UPPLADDNINGSBART BATTERI

- Anvénd endast den medfdljande ndtadaptern / kabeln eller en
godkénd USB-stromkalla for att ladda batterierna.
Anvdndning av andra stromkallor kan skada batterierna eller
orsaka en explosion!

« Om kopplingsdosan ar skadad maste den bytas ut av en kvali-
ficerad fackman.



Observera de varningar och symboler som finns pa
produkten!

Varning! Fara pa grund av elektrisk stot.

Heta ytor

Lysdiod av riskklass 2
Titta aldrig direkt in i ljuset.

Ett forstort skyddshdlje maste ersattas
med ett original Brennenstuhl® skydds-
hélje innan produkten anvands vidare.
Ingen symbol pa produkten:

Ett forstort skyddshalje kan inte ersattas.
Produkten méste kasseras.

Inte lamplig for drift med externa
dimmers.

o
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RENGORING

Koppla bort produkten frdn natspanningen fore rengoring.
Anvénd inte ldsningsmedel, fratande rengdringsmedel eller
liknande. Anvénd endast en torr eller létt fuktig trasa for
rengoring.

UNDERHALL

0BS: LED-armaturen innehdller inga komponenter som
kraver underhall. Ljuskallan i denna armatur &r inte utbytbar.
Nér ljuskallan ndr slutet av sin livslangd ska du byta ut hela
armaturen. Oppna inte armaturen.

Observera minimiavstandet

Lep)
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C E EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Konformitetsforklaringen &r deponerad hos tillverkaren.

BORTSKAFFANDE

Kassera elektriska apparater pa ett miljovanligt satt!

Elektriska apparater far inte slangas i hushallsavfallet!
"= Det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall av elektrisk
och elektronisk utrustning reglerar att anvénda elektriska appa-
rater ska samlas in separat och dtervinnas pd ett miljovanligt sétt.
Kontakta din lokala eller kommunala forvaltning for att fa infor-
mation om mdjligheterna att gdra sig av med den anvanda appa-
raten.

For ytterligare information hénvisas till avsnittet Service/FAQ pa
var hemsida www.brennenstuhl.com.

@ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Atencion: Antes de utilizar el producto, lea
atentamente estas instrucciones de uso y guédrdelas en
un lugar seguro!

- Antes de cada uso, compruebe si el producto presenta dafios.
No utilice nunca el producto si observa algtn dafio. En ese caso,
pdngase en contacto con un electricista cualificado o con la
direccion del servicio técnico del fabricante.

Su inobservancia puede poner en peligro su vida
por descarga eléctrica.

« Mantenga a los nifios alejados del producto. Los nifios no
pueden evaluar el peligro que supone la corriente eléctrica.

« No utilice el producto en un entorno explosivo, jpeligro de
muerte!

Sino se mantiene la distancia minima, los

objetos iluminados pueden sobrecalentarse.
Las superficies de las [amparas pueden calentarse.

« Sino se puede sustituir el cable de alimentacion exterior de la
luminaria, ésta deberd desecharse en caso de que el cable de
alimentacién esté defectuoso o dafiado.

ESTACIONARIO

« Lainstalacion y el mantenimiento del producto deben ser
realizados por un electricista cualificado.

Las instalaciones eléctricas solo deben realizarse respetando las
normas de seguridad (VDE 0100 para Alemania).

Para la conexion debe utilizarse un cable de conexion con
certificacion VDE.

El producto debe estar debidamente conectado a tierra (para la
clase de proteccidn I).

Desconecte siempre la alimentacién eléctrica antes de la
instalacion: precaucion con las descargas eléctricas.

Respete las alturas de montaje recomendadas (véase Montaje).
Para evitar el riesgo de estrangulamiento, los cables flexibles
conectados a esta luz deben fijarse a la pared, siempre que los
cables estén al alcance de los brazos y la luz esté firmemente
montada en la pared.

MOVIL / BATERIA RECARGABLE

« Utilice Gnicamente el adaptador / cable de red suministrado o
una fuente de alimentacién USB homologada para cargar las
baterias.
iEl uso de otras fuentes de alimentacion puede dafar las
baterias o provocar una explosion!

--0,1 m-—

+ Sila caja de conexiones estd dafiada, debe ser sustituida por un
profesional cualificado.

Observe las advertencias y simbolos de su producto!

Precaucion! Peligro de descarga
eléctrica.

Superficie caliente

LED de clase de riesgo 2
No mire nunca directamente a la luz.

Una cubierta protectora destruida debe
sustituirse por una cubierta protectora
original de Brennenstuhl® antes de sequir
utilizando el producto.

No hay ningtin simbolo en el producto:
Una cubierta protectora destruida no

se puede sustituir. El producto debe
desecharse.

No apto para el funcionamiento con
reguladores de intensidad externos.

(-o1m-E

LIMPIEZA

Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo.
No utilice disolventes, productos de limpieza corrosivos o
similares. Utilice Ginicamente un pafio seco o ligeramente
humedecido para la limpieza.

MANTENIMIENTO

ATENCION: la luminaria LED no contiene ningtin componente que

requiera mantenimiento. La fuente luminosa de esta luminaria no
es sustituible. Cuando la fuente luminosa llegue al final de su vida
0til, sustituya toda la luminaria. No abra la luminaria.

©

C E DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La declaracion de conformidad se deposita en poder del fabricante.

ELIMINACION

E iElimine los aparatos eléctricos de forma respetuosa
con el medio ambiente!

fm=_iLos aparatos eléctricos no deben tirarse a la basura

doméstica!

La Directiva Europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos

Eléctricos y Electrénicos establece que los aparatos eléctricos usa-

dos deben recogerse por separado y reciclarse de forma respetuo-

sa con el medio ambiente.

Para conocer las posibilidades de eliminacién del aparato usado,

pdngase en contacto con la administracion local o municipal.

Para mads informacion, consulte la seccion Servicio/FAQ de nuestra
pdgina web www.brennenstuhl.com.

Respetar la distancia minima

@INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Uwaga: Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi, a nastepnie
przechowywac ja w bezpiecznym miejscu!

« Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony.
Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek
uszkodzenia. W takim przypadku skontaktuj sie z wykwalifiko-
wanym elektrykiem lub adresem serwisowym producenta.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie zycia z powodu porazenia
pradem!

« Trzymaj dzieci z dala od produktu. Dzieci nie potrafia oceni¢
zagrozenia, jakie stwarza prad elektryczny.

« Nie uzywaj produktu w $rodowisku zagrozonym wybuchem,
zagrozenie dla zycia!

G“M m-JE Jeslinie zostanie zachowana minimaina

odlegtos¢, oSwietlone obiekty moga sie przegrzac.
Powierzchnie lamp moga sie nagrzewac.

« Jesli zewnetrzny kabel zasilajacy oprawy nie moze zostac wy-
mieniony, oprawe nalezy zutylizowac w przypadku wadliwego
lub uszkodzonego kabla zasilajacego.

STACJONARNE

« Instalacja i konserwacja produktu musi by¢ przeprowadzona
przez wykwalifikowanego elektryka.

« Instalacje elektryczne moga by¢ wykonywane tylko zgodnie z
przepisami bezpieczeristwa (VDE 0100 dla Niemiec).

+ Do podtaczenia nalezy uzyc kabla potaczeniowego z certyfika-
tem VDE.

« Produkt musi by¢ prawidtowo uziemiony (dla klasy ochronnejI).

- Przed montazem nalezy zawsze wytaczy¢ zasilanie - ostroznos¢
porazenie pradem.

« Przestrzegac zalecanych wysoko$ci montazu (patrz Montaz).

« Aby uniknac ryzyka uduszenia, elastyczne kable podtaczone do
tego Swiatta musza by¢ przymocowane do Sciany, pod warun-
kiem, ze kable znajduja sie w zasiegu ramion, a Swiatto jest
solidnie zamontowane na Scianie.

MOBILNE / AKUMULATOROWA

« Do tadowania akumulatoréw nalezy uzywac wytacznie dostarc-
zoneqo zasilacza sieciowego / kabla lub zatwierdzonego Zrodfa
zasilania USB.
Stosowanie innych Zrédet zasilania moze spowodowac uszkod-
zenie akumulatoréw lub wybuch!

« Jedli skrzynka przytaczeniowa jest uszkodzona, musi zostac
wymieniona przez wykwalifikowanego spejaliste.

Przestrzegac ostrzezen i symboli umieszczonych na
produkcie!

Ostroznie! Niebezpieczeristwo zwiazane
z porazeniem pradem.

Goraca powierzchnia

Dioda LED klasy ryzyka 2
Prosze nigdy nie patrze¢ bezposrednio
w Swiatto.

Iniszczong ostong ochronng nalezy
wymieni¢ na oryginalng ostone
ochronng Brennenstuhl® przed dalszym
uzytkowaniem produktu.

Brak symbolu na produkcie:
Iniszczona ostona ochronna nie moze
by¢ wymieniona. Produkt musi zostac
zutylizowany.

Nie nadaje sie do pracy z zewnetrznymi
Sciemniaczami.

Grom-E

Zachowac minimalny odstep

CZYSZCZENIE

Przed czyszczeniem odtaczy¢ produkt od napiecia sieciowego.
Nie uzywac rozpuszczalnikéw, zracych srodkéw czyszczacych lub
podobnych. Do czyszczenia nalezy uzywac wytacznie suchej lub
lekko wilgotnej $ciereczki.

KONSERWACJA

UWAGA: oprawa LED nie zawiera zadnych elementéw
wymagajacych konserwadji. Zrédto $wiatfa tej oprawy jest
niewymienne. Gdy Zrédto Swiatta osiagnie kres swojej
zywotnosci, nalezy wymienic cata oprawe. Nie nalezy otwiera¢
oprawy.

@f@ (o X [ ©

C E DEKLARACJA ZGODNOSCI Z UE

Deklaracja zgodnosci jest zdeponowana u producenta.

UTYLIZACJA
Utylizowac urzadzenia elektryczne w sposob
przyjazny dla Srodowiska!
== Urzadzen elektrycznych nie wolno wyrzucaé do
odpadéw domowych!
Europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego requluje, ze zuzyte urzadzenia
elektryczne powinny by¢ zbierane oddzielnie i poddawane recy-
klingowi w sposéb przyjazny dla $rodowiska.
W sprawie mozliwosci utylizacji zuzytego urzadzenia nalezy
zwrdci¢ sie do administracji lokalnej lub miejskiej.
Wiecej informacji mozna znalez¢ w dziale Serwis/FAQ na naszej
stronie internetowej www.brennenstuhl.com.

@ BEZPECNOSTNI POKYNY

Pozor: Pfed pouzitim vyrobku si peclivé prectéte tento
ndvod k poufiti a poté jej uloZte na bezpecném misté!
- Pred kazdym pouZitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni, vyrobek nikdy nepouzivejte.
V takovém pripadé se obratte na kvalifikovaného elektrikare
nebo na servisni adresu vyrobce.
Pii nedodrzeni miiZe dojit k ohroZeni Zivota v
diisledku tirazu elektrickym proudem!
- Zabrafite pfistupu déti k vyrobku. Déti nedokazi posoudit
nebezpeci, které predstavuje elektricky proud.
- NepouZivejte vyrobek ve vybusném prostfedi, nebezpeci
ohrozeni zivota!
G__o 1m-JE  Pokud neni dodrZena minimalni vzdalenost,
' miize dojit k prehféti osvétlenych predmétd.
Povrchy lamp se mohou zahfivat.
« Pokud nelze vyménit vnéjsi napdjeci kabel svitidla, musi byt
svitidlo v pipadé vadného nebo poskozeného napdjeciho
kabelu zlikvidovano.

STACIONARNI
« Instalaci a tdrzbu vyrobku musf provadét kvalifikovany
elektrikar.

« Elektricka instalace smi byt provadéna pouze v souladu
s bezpecnostnimi predpisy (VDE 0100 pro Némecko).

« Pro pfipojeni je nutné pouZit propojovaci kabel s certifikaci VDE.

« Viyrobek musi byt fadné uzemnén (pro tfidu ochrany I).

« Pfed instalaci vzdy vypnéte napéjeni - pozor na traz elek-
trickym proudem.

« Dodrzujte doporucené montazni vysky (viz Montaz).

+ Aby se zabrénilo nebezpeci uskrceni, musi byt ohebné kabely
pipojené k tomuto svétlu pipevnény ke sténé za predpokladu,
Ze kabely jsou v dosahu rukou a svétlo je pevné pipevnéno ke
sténé.

MOBILNi/ DOBIJECI BATERIE

« Knabijeni bateri pouZivejte pouze dodany sitovy adaptér /
kabel nebo schvaleny zdroj napéjeni USB.
Poufiti jinych napdjecich zdrojd méize poskodit baterie nebo
zplsobit vybuch!

- Pokud dojde k poskozeni propojovaci skfifiky, musi ji vyménit
kvalifikovany odbornik.

Dodrzujte vystrahy a symboly na vyrobku!

Upozornéni! Nebezpedi drazu
elektrickym proudem.

Horky povrch

LED dioda tfidy nebezpedi 2
Nikdy se nedivejte pfimo do svétla.

Iniceny ochranny kryt musi byt pfed
dalsim pouzivénim vyrobku nahra-
zen origindInim ochrannym krytem
Brennenstuhl®.

Na vyrobku neni Zadny symbol:
Iniceny ochranny kryt nelze vyménit.
Vyrobek musi byt zlikvidovan.

Nevhodné pro provoz s externimi
stmivaci.

(o1 m--E

Dodrzujte minimélni vzdalenost

CISTENI

Pred ciSténim odpojte vyrobek od sitového napéti.
NepouZivejte rozpoustédIa, Ziravé Cistici prostredky apod.

K cisténi pouzivejte pouze suchy nebo mirné navihceny hadfik.
UDRZBA

POZOR: LED svitidlo neobsahuje Zadné soudasti, které by
vyZadovaly udrzbu. Svételny zdroj tohoto svitidla neni
vyménitelny. Po skonceni Zivotnosti svételného zdroje vyméite
celé svitidlo. Svitidlo neotvirejte.

()
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C E PROHLASENI 0 SHODE EU
Prohl&eni o shodé je uloZeno u vyrobce.

ODSTRANENI
Elektrické spottebice likvidujte zplisobem Setrnym
k Zivotnimu prostedi!
W= Elektrické spotFebice se nesmi likvidovat
v domovnim odpadu!
Podle evropské smérmice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich je nutné pouZité elektrické spotfebice
shirat oddélené a recyklovat zpdsobem Setrnym k Zivotnimu
prostredi.
0 moznostech likvidace pouitého spotfebice se informujte na
mistnim nebo obecnim tfadé.

Dalsi informace naleznete v sekci Servis/FAQ na nasi domovské
strance www.brennenstuhl.com.

(D Bi1zTONSAGI UTASITASOK

Figyelem: Kérjiik, hogy a termék hasznélata el6tt
figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati utasitast, majd
tartsa biztonsagos helyen!
+ Minden hasznélat el6tt ellendrizze a terméket, hogy nincs-e
rajta sériilés.
Soha ne hasznélja a terméket, ha barmilyen sériilést észlel.
Ebben az esetben forduljon szakképzett villanyszerel6hoz vagy
a gyartd szervizciméhez.
A be nem tartasa aramiités miatt életveszélyt
okozhat!
- Tartsa tvol a gyermekeket a terméktdl. A gyermekek nem
tudjak felmérni az elektromos dram dltal jelentett veszélyt.
+ Ne haszndlja a terméket robbandsveszélyes kornyezetben,

életveszélyes!
G“M m-JE Haaminimalis tavolsagot nem tartjak be,
a megvildgitott térgyak tilmelegedhetnek.
Aldmpdk feliiletei felforrésodhatnak.
» Ha a ldmpatest kiils6 tdpkabele nem cserélhetd ki, a lampates-
tet hibds vagy sériilt tapkabel esetén el kell tavolitani.

HELYHEZ KOTOTT
« Atermék beszerelését és karbantartdsat szakképzett
villanyszereldnek kell elvégeznie.

- Elektromos szereléseket csak a biztonsagi el6irdsoknak

megfelelden szabad végezni (Németorszdg esetében VDE 0100).

« A csatlakoztatdshoz VDE tandsitvénnyal rendelkezd csatlako-
z0kabelt kell haszndlni.

« Aterméket megfelelGen foldelni kell (1. védelmi osztaly esetén).

- Szerelés el6tt mindig kapcsolja ki a tdpellatast - Gvatossag
dramiités esetén.

- Tartsa be az ajanlott szerelési magassagokat (lasd Szerelés).

- Afojtogatds veszélyének elkeriilése érdekében az ehhez a
ldmpéhoz csatlakoztatott hajlékony kdbeleket a falhoz kell
rogziteni, feltéve, hogy a kabelek a karok szamdra elérhetd
tévolsaghan vannak, és a ldmpa szilérdan a falra van szerelve.

MOBIL / AKKUMULATOR

« Az akkumulatorok toltéséhez csak a mellékelt haldzati adap-
tert / kdbelt vagy jévahagyott USB dramforrdst hasznaljon.
Mas tapegységek haszndlata krosithatja az akkumuldtorokat
vagy robbanast okozhat!

« Haa csatlakozddoboz megséril, azt szakképzett szakembernek
kell kicserélnie.

Tartsa be a terméken talalhato figyelmeztetéseket
és szimbélumokat!

Vigyazat! Aramiités veszélye.

Forré feliilet

2 kockazati osztalyba tartozo LED
Kérjiik, soha ne nézzen kdzvetleniil a
fénybe.

A tonkrement védéburkolatot a reflektor
tovabbi hasznalata el6tt eredeti Brennen-
stuhl® véddburkolatra kell cserélni.

Nincs szimbélum a terméken:

A tonkrement védéburkolat nem
cserélhetd ki. A terméket meg kell
semmisiteni.

Nem alkalmas kiilsé dimmerekkel vald
mikodésre.

Tartsa be a minimalis tavolsagot

X mE

TISZTITAS

Tisztitds el6tt valassza le a terméket a hdlézati fesziiltségrol.

Ne haszndljon olddszereket, mard hatdsu tisztitdszereket vagy
hasonldkat. A tisztitashoz csak széraz vagy enyhén nedves ruhét
hasznéljon.

KARBANTARTAS

FIGYELEM: a LED-es lampatest nem tartalmaz karbantartdst
igényld alkatrészeket. A lampatest fényforrdsa nem cserélhetd.
Ha a fényforrds eléri élettartama végét, cserélje ki az egész
[émpatestet. Ne nyissa ki a ldmpatestet.

(i)
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C E EU-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
A megfeleldségi nyilatkozatot a gyartonal helyezték letétbe.

ELDOBAS

Az elektromos késziilékeket kdrnyezetharat modon
E\/ artalmatlanitsa!
mmm Az elektromos késziilékeket nem szabad a haztartasi
hulladékbadobni!
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél sz616
2012/19/EU eurdpai iranyelv eldirja, hogy a haszndlt elektromos
késziilékeket elkiilonitve kell gy(jteni és krnyezetbarat médon
Gjrahasznositani.
A hasznélt késziilék drtalmatlanitasanak lehetdségeirdl kérjiik,
forduljon a helyi vagy 6nkormdnyzati hivatalhoz.

Tovabbi informdciokért kérjiik, olvassa el a
www.brennenstuhl.com honlapunk Szerviz/FAQ részét.

@YKA3AH UA N0 BE3OMACHOCTH

Brumanue: llepep ncnonb3osanvem usaenus,
noXanyicra, BHUMATENbHO NPOUMTAIiTE faHHYH
WNHCTPYKLMIO MO NPUMEHEHMHO, @ 3aTEM XPaHUTE ee B HAAeXKHOM
mecre!
« Nepen kaxabIM MCONb30BaHNEM NpoBepAliTe U3kenue Ha
Hannuue NOBPEXAeHNIA.
Hukoraa He ncnonb3yiite u3aenue, e Bbl 3aMeTUN
Kakue-nubo nospexaeHna. B stom ciyyae obpatutech K
KBanMOuLMpoBaHHOMY INEKTPUKY K N0 aApecy CepBUCHON
Cnyx0bl NPON3BOAUTENA.
Heco6niopeHne moxeT NpUBECTU K ONACHOCTH ANA
KU3HM U3-3a NOpaXKeHUA SNeKTPUYECKUM TOKom!
« He nognyckaiite aeteli K ugenuto. [letit He MoryT oLeHUTb
0MacHOCTb, UCXOAALLYHO OT INEKTPUYECKOT0 TOKa.
« He ucnonb3yiite n3aenve Bo B3pbIBOONacHoI cpefe,
ONaACHOCTb A KI3HN!
G“‘M mE Ecnv MuHumansHoe pacctosHme He
cobniofaeTca, ocBeLeHHble 00beKTbI MOryT
neperpetbcA. [10BEpPXHOCTU NaMN MOTYT HarpeBaTbCA.
« Ecnv BHeLLHNIT Kabenb NUTaHNA CBETUNBHIKA HEBO3MOXHO
3aMeHUTb, TO B C/lyYae HeMCNPaBHOTo UM NOBPEXAEHHOTO
kabena nuTaHnA CBETUNbHUK MOANEXUT YTUU3ALMN.

CTALLMOHAPHDI

« YcTaHoBKa 1 00CNyK1BaHNe U3LeNA LOMKHbI BbINONHATLCA

KBanUQOULMPOBAHHBIM INEKTPUKOM.

INEKTPOMOHTAXKHble PaboTbl paspeLLaeTca BbIMONHATL TONbKO

B COOTBETCTBUI C NpaBUnamu TexHukm 6esonacqocty (VDE

0100 ana fepmaHum).

« [InA nopKtoueHna HeobXoAMMO UCMONb30BaTh
cepTuduumpoBaHHblit VDE coegnHuTeNbHblii Kabenb.

« W3penuie pomxHo 6bITb HaAnexaLLMm 06pa3om 3a3emneHo
(mna knacca 3awwmTbi ).

- [lepeq yCTaHOBKOI BCeraia OTKI0uaiATe IneKTponuTaHue -
npeynpeauTe NopaxeHne SeKTPUYECKUM TOKOM.

« CobniogaiiTe pekomeHpyemylo BbICOTY MOHTaXa (cM. MoHTax).

Bo n3bexanue pucka ypywenus rubkue kabenu,

MOAKIOYEHHDIE K STOMY CBETUNBHUKY, JOMKHBI ObITb

3aKpenneHbl Ha CTeHe NPy YCI0BUY, UTO Kabenu HaxopATcA

B Npegenax A0CAraeMOoCTH PYK, a CBETUAbHIK NPOYHO

3aKpeneH Ha CTeHe.

MOBUJIbHOE YCTPOUCTBO / AKKYMYNATOP

« [InA 3apanKu 6atapeii ucnonb3yiiTe ToNbKO Npunaraemblii
CeTeBOIi afianTep / kabenb Unn 0f00OPEHHDII UCTOYHNK
nuTaxua USB.
Vicnonb30BaHme Apyrux UCTOYHNKOB MUTAHINA MOXeT
MpUBECTY K NOBPEXAeHuio 6aTapeii uan B3pbisy!

« Ecnu coepnnmTenbHan Kopobka noBpexaeHa, ee JoMmKeH
3aMeHTb KBanMuLMPOBAHHDII CELNanuCT.

Co6niopaiite npeaynpexaeHna U CAMBONbI Ha
Bawem usgenuu!

OctopoxHo! OnacHocTb nopaxeHusa
INEKTPUYECKUM TOKOM.

[opAyas NoBEpXHOCTb

(BeToanoa Knacca onacHoCcT 2
Hukorga He cmoTpuTe NpAMO Ha BeT.

llepes AanbHeiiwnm cnonb3oBaHmnem
npoXeKTopa Heo6X0ANMO 3aMeHNTb
Pa3pyLUeHHbIi 3aLWMUTHbIR KonNaK Ha
OpUTVHAnbHbIN 3aLUUTHBIA KonNaK
Brennenstuhl®.

CvumBon Ha U3fennm OTCyTCTBYET:
Pa3pyLueHHbIil 3aLLUTHBI KoNNak He
MOANEXNT 3ameHe. V3genne nopnexut
YTUAM3aLMM.

He noaxoauT Ans paboTbl ¢ BHEWHMM
ANMMEpaMu.

Cobniopaiite MUHMManbHoe paccToaHue

(om-E

YUCTKA

[lepen uncTkoit oTCOEANHUTE npl/|60p 0T CETU NEKTPONUTAHNA.
He MCI'IOJ'II>3yl71Te pacTBopuTENN, arpeccuBHbIE YuCTALL e
peacTean .. [lna ounctm I/I(I'IOJ'Ib3yI7ITe TONbKO CYXYLo nnn
C1eTKa BNaXHY0 TKaHb.

0BCNYKUBAHWE

BHUMAHWE: cBeToANOAHbIN CBETUABHIK HE CORePXMT
KOMMOHeHTOB, TpebytoLLyx 06y BaHNA. icTouHNK cBeTa
3T0r0 CBETUIbHIIKA He NOANEXNT 3aMeHe. Koraa cpok cyxbbl
UCTOYHIKA (BETA UCTEYET, 3aMeHUTe Bech CBETUNbHUK. He
OTKPbIBAIiTe CBETUNBHIIK.

&2 x®
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( G EBPONEACKAA EKNAPALINA COOTBETCTBUA
Jleknapauys 0 COOTBETCTBUN NePeSAeTCA Ha XpaHeHue
npou3BoANTeNIo.

YTWIU3ALMA
YTunusupyiite anekTponpu6opbl 3Konornyeckmn
6e3onacHbim cnocobom!
W= 3nekTponpubopbl HeNnb3A BblbpacbiBaTh B
6bITOBbIE OTXOAbI!
Esponeiickas aupektusa 2012/19/EU 06 oTxopax aneKTpuyecko-
T0 11 INEKTPOHHOTO 060PYA0BAHNA NPEANNCHIBAET, YTO NCNOMb-
30BaHHbIe 3NeKTPONpPUOOPbI OMKHbI COBMPATLCA OTAENBHO U
nepepabaTbiBaTbCA IKONOTUYECKN HE30NACHBIM CNOCO6OM.
0 BO3MOXHOCTAX YTUNU3ALMN UCMONb30BAHHBIX
3NeKTPONpPUOOPOB MOXHO Y3HATb B MECTHON Uin
MYHULUNANbHOM aAMUHUCTPALIN.

3a fononHuTeNbHOR MHGOpMaLyeil obpaLLaiiTecs K pazaeny
CepBuc/FAQ Ha Hawweil foMaLLHel CTpaHuLe
www.brennenstuhl.com.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
SeestraBBe 1-3 - D-72074 Tiibingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar

Brennenstuhl UK Ltd.
No 1 Royal Exchange - London EC3V 3DG, UK
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@GUVENLIK TALIMATLARI

Dikkat: Uriinii kullanmadan dnce liitfen bu kullanim
talimatlarini dikkatlice okuyun ve ardindan giivenli bir
yerde saklayin!
« Her kullanimdan dnce iiriinde herhangi bir hasar olup
olmadigini kontrol edin.
Herhangi bir hasar fark ederseniz iiriinii asla kullanmayin. Bu
durumda, kalifiye bir elektrikciye veya direticinin servis adresine
basvurun.
Buna uyulmamasi elektrik carpmasi nedeniyle
hayati tehlikeye yol acabilir!
« Cocuklan iiriinden uzak tutun. Cocuklar elektrik akiminin
yarattigi tehlikeyi degerlendiremez.
« Uriinii patlayici bir ortamda kullanmayin, hayati tehlike!
G"M mE Minimum mesafe qu.unmazsa, aydinlatilan
nesneler agiri 1sinabilir.
Lambalarin yiizeyleri isinabilir.
« Armatiiriin dis gii kablosu degistirilemiyorsa, anizali veya
hasarli bir gii¢ kablosu olmasi durumunda armatiir atilmalidir.

SABIT

« Uriindin kurulumu ve bakimi kalifiye bir elektrikgi tarafindan
yapiimalidir.

« Elektrik tesisatlan sadece giivenlik yonetmeliklerine (Almanya
icin VDE 0100) uygun olarak gerceklestirilebilir.

- Baglantr icin VDE sertifikali bir baglanti kablosu kullaniimalidir.

« Uriin uygun sekilde topraklanmalidir (koruma sinifi | igin).

« Kurulumdan dnce daima gii¢ kaynagini kapatin - elektrik
carpmasina dikkat edin.

« Onerilen montaj yiiksekliklerine uyun (bkz. Montaj).

« Bogulma riskini 6nlemek icin, bu 11Ga bagli esnek kablolar,
kablolarin kollarin erisebilecei mesafede olmasi ve isigin
duvara sikica monte edilmesi sartiyla duvara sabitlenmelidir.

MOBIL / AKU

« Pilleri sarj etmek icin yalnizca birlikte verilen sebeke adaptorii-
nii / kablosunu veya onayli bir USB gii¢ kaynagini kullanin.
Dider gii¢ kaynaklarinin kullaniimasi akiilere zarar verebilir veya
patlamaya neden olabilir!

- Baglanti kutusu hasar goriirse, kalifiye bir uzman tarafindan
degistirilmelidir.

Uriiniiniiziin iizerindeki uyarilar ve sembolleri

dikkate alin!

Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi.

Sicak yiizey

Risk sinifi 2 LED‘i
Liitfen asla dogrudan isiga bakmayin.

Tahrip olmus bir koruyucu kapak, spot
151G1n daha fazla kullanilmasindan dnce
orijinal bir Brennenstuhl® koruyucu kapak
ile degistirilmelidir.

Uriin iizerinde sembol yok:

Tahrip olmus bir koruyucu kapak
degistirilemez. Uriin imha edilmelidir.

Harici dimmerlerle calistirmak icin uygun
degildir.

=X mE

Minimum mesafeye dikkat edin

TEMIZLIK

Temizlemeden dnce iiriinii sebeke geriliminden ayirin. Solvent,
asindinc temizlik maddeleri veya benzerlerini kullanmayin.
Temizlik icin sadece kuru veya hafif nemli bir bez kullanin.

BAKIM

DIKKAT: LED armatiir bakim gerektiren herhangi bir bilesen
icermez. Bu armatiiriin 151k kaynagi degistirilemez. Isik kaynad
kullanim émriiniin sonuna ulastiginda, armatiiriin tamamini
degistirin. Armatiirii agmayin.
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C E AB UYGUNLUK BEYANI
Uygunluk beyani iiretici firmaya teslim edilir.

iMHA

Elektrikli aletleri cevre dostu bir sekilde imha edin!

Elektrikli aletler evsel atiklarla birlikte atiimamalidir!
m=Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlara iligkin 2012/19/AB
sayili Avrupa Direktifi, kullanilmis elektrikli cihazlarin ayri olarak
toplanmasini ve cevre dostu bir sekilde geri doniistiiriilmesini
ongdrmektedir. Kullanilmis cihazin imha olanaklari icin liitfen
yerel veya belediye yonetiminize bagvurun.

Daha fazla bilgi icin liitfen www.brennenstuhl.com ana
sayfamizdaki Servis/SORU béliimiine bakin.

@TURVAI.LISUUSOHJEET

Huomio: Lue ndma kdyttohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kdyttda ja sdilytd ne sitten turvallisessa
paikassa!
- Tarkista tuote ennen jokaista kéyttdkertaa mahdollisten vaurio-
iden varalta.
Al koskaan kaytd tuotetta, jos huomaat vaurioita. Ota tassa
tapauksessa yhteyttd patevaan sahkdasentajaan tai valmistajan
huolto-osoitteeseen.
Noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa hengen-
vaaran sahkdiskun vuoksi!
- Pidd lapset erossa tuotteesta. Lapset eivdt osaa arvioida sahko-
virran aiheuttamaa vaaraa.
- Al kytd tuotetta réjahdysalttiissa ympéristossa, hengenvaara!
G’"o 1m-JE Jos vahimméisetdisyytta ei noudateta, valaistut
' kohteet voivat ylikuumentua.
Lamppujen pinnat voivat kuumentua.
- Jos valaisimen ulompaa virtajohtoa ei voida vaihtaa, valaisin on
havitettdvd, jos virtajohto on viallinen tai vaurioitunut.

PAIKALLAAN

« Tuotteen asennuksen ja huollon saa suorittaa vain pateva
sahkdasentaja.

« Sahkdasennukset saa tehdad vain turvallisuusmadraysten
mukaisesti (VDE 0100 Saksassa).

« Kytkentddn on kdytettdva VDE-sertifioitua liitantakaapelia.

« Tuote on maadoitettava asianmukaisesti (suojausluokassa l).

- Katkaise aina virransydttd ennen asennusta - varo sahkdiskuja.

- Noudata suositeltuja asennuskorkeuksia (katso Asennus).

« Kuristumisvaaran valttdmiseksi tahdn valaisimeen liitetyt
taipuisat kaapelit on kiinnitettdvd seindan edellyttden, ettd
kaapelit ovat kdsivarsien ulottuvilla ja valaisin on kiinnitetty
pysyvasti seindan.

MOBIILI / AKKU

- Kaytd akkujen lataamiseen vain mukana toimitettua verkkolai-
tetta / kaapelia tai hyvaksyttyd USB-virtaldhdettd.
Muiden virtalahteiden kdyttd voi vahingoittaa akkuja tai
aiheuttaa rdjahdyksen!

- Jos liitdntakotelo on vaurioitunut, se on vaihdettava patevan
asiantuntijan toimesta.

Huomioi tuotteessa olevat varoitukset ja symbolit!

Varoitus! Sahkoiskun vaara.

Kuuma pinta

Riskiluokan 2 LED
Ald koskaan katso suoraan valoon.

Tuhoutunut suojakotelo on korvat-

tava alkuperdiselld Brennenstuhl®-
suojakotelolla ennen valonheittimen
jatkokayttoa.

Tuotteessa ei ole symbolia:
Tuhoutunutta suojakoteloa ei voi korvata.
Tuote on hdvitettava.

Ei sovellu kaytettavaksi ulkoisten
himmentimien kanssa.

(o mE

PUHDISTUS

Irrota tuote verkkojannitteestd ennen puhdistusta.

Al kayta livottimia, sydvyttavid puhdistusaineita tai vastaavia.
Kdyta puhdistukseen vain kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.

HUOLTO

HUOMIO: LED-valaisin ei sisalla mitdan huoltoa vaativia osia.
Taman valaisimen valonlahde ei ole vaihdettavissa. Kun
valonlahde saavuttaa kéyttoikinsa, vaihda koko valaisin. Al avaa
valaisinta.

@i@ @ X (®

C E EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on talletettu valmistajan huostaan.

HAVITTAMINEN
Havita sahkolaitteet ymparistoystavallisesti!
Sahkolaitteita ei saa havittaa kotitalousjatteen
=== mukana!
Sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskevassa eurooppalaisessa
direktiivissa 2012/19/EU sdddetddn, ettd kéytetyt sahkolaitteet
on kerdttava erikseen ja kierrdtettava ymparistoystavallisesti.
Kaytetyn laitteen havittamismahdollisuuksia varten ota yhteyttd
paikallis- tai kunnallishallintoon.

Lisdtietoja on kotisivujemme Service/FAQ-osiossa
www.brennenstuhl.com.

Noudata vahimmaisetaisyytta

®OL\HTIEZ ALOAANEIAX

Mpoaoxn: Mpw xpnotpomotoete o mpoidv, dlapdote
TIPOOEKTIKG QUTEC TIG 08nyieg Xpriong Kat 0T ouvéxela

QUNETE TIC 0 a0QaNéC pépoc!

- lpw am6 kdBe ypron, eNéyEte To MPoidv yia Tuxov {npiéc.
Mnv xpnatporolgite moté To mpoiov edv mapatnproeTe
omoladnmote {niid. Z& QUTH TNV TEPITTWON, EMKOVWVIOTE
pe évav ¢eldikeupévo nhektpohoyo 1y e ™ ievbuvan
€§UMNPETNONG TOU KATAOKEVAOTH).

H pn tpnon propei va 0dnynost o€ Kivéuvo {wiig
Aoyw nAektpomnéiac!

« Kpatnote ta madid paxpia amd to mpoidv. Ta maidid dev
UmopOUV va EKTIUAGOUY TOV KivOuvo o eVEEL TO NAEKTPIKO
pelpa.

« Mnv ypnotpomoteite To mpoidv o€ ekpnKTIKG EpIBANOY,
Kivéuvoc yia m (wi!

G"M mE Edv 6ey pnbein e’}\dxlom anQomon, Ta

ewu{opeva avtikeipeva pmopei va
umepBeppavBolv. Ot empavele Twv AapmTipwy pmopei va
BeppavBoiv.

« Edv 10 e€wtepikd kahwdio Tpo@odoaiag Tov YWTIOTIKOD dev
umopei va avTikataotabei, To QuTIOTIKO mpémet va amopplgBei
0€ MEPIMTWON ENATTWHATIKOD 1} KATETPApEVOU Kahwdiou
Tpoodoaiac.

ITAOEPO

« H eykatdotaon Kat n ouvtiipnon Tou mpoiovTog mpémet va
ipaypatomoteitat amé e§e1dikeupévo nhektpohdyo.

« 01 NAEKTPIKEC EYKATAOTAOELG EMTPEMETAL VAL TIPAYHATOTTOL00VTAL
J10vV0 OUMQWVa i€ TOUC Kavoviopolg acpaeiac (VDE 0100 yia
n leppavia).

« Tlatn oOvdeon mpémet va xpnotpomoteitat kahwdio aovdeong pe
motonoinon VDE.

- To mpoi6v mpéme1 va €ivat katdMnha yewwpévo (yla Ty
Katnyopia mpootaoiag I).

« pw am6 v eykatdotaon mpémel mavTa va SlakomeTe my

mapoyn pevpatog - mpocox nAektpomindia.

Tnpeite ta ouviotwpeva uYn tomobétnong (BA. TomoBétnon).

- Tl va amogevyBei o kivduvoc oTpayyahiopol, Ta e0kapnta
KaAwdia mov ouvdEovTal e auTo To Pwg MPEMEL va Eivat
OTEPEWIEVA OTOV TOiXO, He TNV TPoimoBean 6Tl Ta KaAwdia
€lval o€ epBENeIa TV XEPLAV Kal 0TI TO W €ival oTaBepd
TomoBeTnpévo aTov Toixo.

KINHTO / MNATAPIA

« Xpnowlomoleite p6vo Tov mapeyOpevo mposappoyéa / kahwdio
dIKTUoL ) pia ykekpuévn myR pedpatog USB yia t goption
TWV HMATAPLWY.
H xprion aMwv tpo@odotikav pmopei va mpokahéaet BAAPN oTig
umatapieg n ékpnén!

- Edv 1o Kouti o0vdeong éxel umootei {npud, mpémet va
avtikataotabei amd §e10KeL|EVO TPOOWTIKO.

NaBete umoyn Tig mposidomotrjoeig Kat ta GUpfola
IOV avaypapovTal 6To MPoidv cac!

Mpocoyn! Kivouvog amd nhektpomingia.

Kavti emodvela

LED katnyopiag Kivvou 2
MNapakaoUpe va pnv Korrdte moté
amevBeiag 0To W,
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‘Eva kateotpappévo mpoaTaTeuTIKO
kaAuppa mpémet va avtikataotadel amd
éva auBevTIKO POOTATEUTIKO KAAupa
Brennenstuhl® mptv amd v nepartépw
xpion tou mpoPoAéa.

Aev undpyet cupBolo 6To mpoiov:
‘Eva kateotpappévo mpooTaTeuTIKO
kaAuppa dev pmopei va avtikataotabei. To
ipoiov mpémet va amopplgBei.

Aév givat katdMnho yia Aertoupyia pe
€§WTEPIKOUC POOOTATEC.

(o1 mE

KAGAPIZIMOX

Anmoguvdéote o mpoidv amd T Tdon Siktdou mptv amd Tov
kaBapiopo.

Mnv ypnotpomoteite dlahutec, SlaPpwTikd kaBaptoTika i
napdpota. Xpnotpomolote povo éva oTeyvo 1y Eha@pwg uypo mavi
yla Tov kaBapiopo.

LYNTHPHZH

MPOXOXH: To QwTioTiké LED dev mepiéyel e€aptipata mou
anartolv euvTrpnon. H myn ¢wtoc autol 1o gwTioTIKoD dev
propei va avtikataotabei. Otav n mmyn 9wto¢ YTdoeL 0To Téhog
¢ {wN¢ TG, avTiKataoTrote 0AOKANPO TO QWTIOTIKG. My
QVOIYETE TO PWTIOTIKO OWHA.

(teo)
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Tnpeite v ehdyiotn andotaon

C G AHAQZH LYMMOPOQZHE E-Y

H dn\won ouppopewong éxel katatedei 6Tov KATAOKEVAOTH.

ANOPPIYH
AnoppiTe Ti¢ NAEKTPIKEG CUGKEVEC PIE TPOTIO PIAIKO
npog 1o mepiPdaiiov!
W01 nheKTPIKEC OUOKEVEC Sev mpémeL val
amoppinTOVTaL 0Ta OIKIAKA amoppippata!
H evpwnaikn 0dnyia 2012/19/EE yia ta améPAnTa nAekTpikoU Kat
nAektpovikou eEomAiapoU opilel OTL oL XpNOIUOTOINEVES
NAEKTPIKEC GUOKEVEC TIPEMEL Vo GUANEYOVTAL XWPLOTA Kal vt
avaKukAwvovTal pe Tpomo GIAIKG TTPog To ePIBANAOV.
[0 Ti¢ SuvatdTtnTeC amoppIPng TG XPNOILOTIONHEVNC GUGKEUNC,
EMKOWWVAOTE e TNV TOTIKA 1} SpoTIKA 6ag dtoiknon.
[la meploo6tepe mMnpo@opiec, avatpé€Te oty evotnTa Service/
FAQ otV apxikn pag oehiba www.brennenstuhl.com.

@ INSTRUCOES DE SEGURANCA

Atencdo: Antes de utilizar o produto, leia atentamente
estas instrucdes de utilizacdo e depois guarde-as num
local sequro!
- Antes de cada utilizacdo, verificar o produto para detectar
quaisquer danos.
Nunca utilizar o produto se notar qualquer dano. Neste caso,
contacte um electricista qualificado ou o endereco de servico
do fabricante.
A nao observancia pode resultar em perigo de vida
devido a choque eléctrico!
- Manter as criancas afastadas do produto. As criangas ndo
podem avaliar o perigo representado pela corrente eléctrica.
- Nao utilizar o produto num ambiente explosivo, perigo de vida!
G“M m-JE Seadistancia minima ndo for mantida, os
objectos iluminados podem sobreaquecer.
As superficies das lampadas podem ficar quentes.
« Se o cabo de alimentagéo exterior da lumindria nao puder ser
substituido, a lumindria deve ser eliminada no caso de um cabo
de alimentacdo defeituoso ou danificado.

ESTACIONARIO

- Ainstalacao e manutencao do produto deve ser efectuada por
um electricista qualificado.

« Asinstalacdes eléctricas s6 podem ser efectuadas em con-
formidade com as normas de seguranca (VDE 0100 para a
Alemanha).

- Para a ligacdo, deve ser utilizado um cabo de ligacdo certificado
pela VDE.

« 0 produto deve ser devidamente ligado a terra (para a classe
de proteccdo I).

« Desligar sempre a fonte de alimentacdo antes da instalacéo -

cuidado com o choque eléctrico.

Observar as alturas de montagem recomendadas (ver Montagem).

« Para evitar o risco de estrangulamento, os cabos flexiveis
ligados a este candeeiro devem ser fixados a parede, desde que
0s cabos estejam ao alcance dos bragos e que o holofote esteja
firmemente montado na parede.

MOVEL / BATERIA

« Utilizar apenas o adaptador / cabo de rede fornecido ou uma
fonte de alimentacdo USB aprovada para carregar as baterias.
A utilizacdo de outras fontes de alimentacdo pode danificar as
baterias ou causar uma explosao!

- Sea caixa de ligacdo for danificada, deve ser substituida por um
espedialista qualificado.

Observe os avisos e simbolos no seu produto!

Cuidado! Perigo devido a choque
eléctrico.

N

Superficie quente

LED de classe de risco 2

@ Por favor, nunca olhe directamente para
aluz.

Uma cobertura protectora destruida deve

ser substituida por uma cobertura protec-

tora Brennenstuhl® original antes de se
continuar a utilizar o projector.

% - Nenhum simbolo no produto:

Uma cobertura de proteccdo destruida

nao pode ser substituida. O produto deve

ser eliminado.

Néo é adequado para funcionamento com
dimeros externos.

o

Grom-E

Observar a distancia minima

LIMPEZA

Desligar o produto da tensdo da rede antes da limpeza.

Nao utilizar solventes, agentes de limpeza corrosivos ou similares.
Utilizar apenas um pano seco ou ligeiramente humedecido para
limpeza.

MANUTEN([\O

ATENCAO: a lumindria LED ndo contém quaisquer componentes
que necessitem de manutencdo. A fonte de luz desta lumindria
ndo é substituivel. Quando a fonte de luz atingir o seu fim de
vida, substitua toda a luminaria. Nao abrir a lumindria.

(o)
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C G DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

A declaracdo de conformidade é depositada junto do fabricante.

DISPOSICAO
Elimine os aparelhos eléctricos de uma forma amiga
do ambiente!
== 0s electrodomésticos nao devem ser eliminados no
lixo doméstico!
A Directiva Europeia 2012/19/UE sobre Residuos de Equipamen-
tos Eléctricos e Electrdnicos estabelece que os aparelhos eléctricos
usados devem ser recolhidos separadamente e reciclados de uma
forma amiga do ambiente.
Para possibilidades de eliminacdo do aparelho usado, por favor
contacte a sua administracdo local ou municipal.

Para mais informagdes, queira consultar a seccdo Servico/FAQ na
nossa homepage www.brennenstuhl.com.

@ OHUTUSJUHISED

Tahelepanu: Enne toote kasutamist lugege hoolikalt
|dbi need kasutusjuhendid ja hoidke neid seejarel
turvalises kohas!
« Enne iga kasutamist kontrollige toodet vdimalike kahjustuste
suhtes.
firge kunagi kasutage toodet, kui mérkate kahjustusi. Sellisel
juhul vdtke Gihendust kvalifitseeritud elektrikuga véi tootja
teenindusaadressiga.
Tahelepanuta jatmine voib pahjustada ohtu elule
elektrilodgi tottu!
« Hoidke lapsed tootest eemal. Lapsed ei oska hinnata elektri-
voolust tulenevat ohtu.
« Arge kasutage toodet plahvatusohtlikus keskkonnas, eluohtlik!
G"O 1 mE Kui miinimumkaugust ei ole kinni peetud,
’ vdivad valgustatud objektid iile kuumeneda.
Lampide pinnad vdivad kuumeneda.
+ Kui valgusti vélimine toitejuhe ei ole asendatav, tuleb valqusti
defektse voi kahjustatud toitejuhtme korral havitada.

STATSIONAARNE

- Toote paigaldamist ja hooldust peab teostama kvalifitseeritud
elektrik.

+ Elektripaigaldust tohib teostada ainult vastavalt ohutusnduetele

(VDE 0100 Saksamaa puhul).

Uhendamiseks tuleb kasutada VDE-sertifitseeritud iihendus-

kaablit.

- Toode peab olema nouetekohaselt maandatud (I kaitseklassi
puhul).

« Enne paigaldamist liilitage alati toiteallikas vélja - ettevaatust
elektrilodgi korral.

- Jargige soovitatavaid paigalduskdrgusi (vt paigaldus).

- Strangulatsiooniohu véltimiseks tuleb selle laternaga iihen-
datud painduvad kaablid kinnitada seina kiilge, tingimusel,
et kaablid on kdeulatuses ja kohtvalgusti on kindlalt seinale
kinnitatud.

MOBIILNE / AKU

- Kasutage akude laadimiseks ainult kaasasolevat vorguadapterit /
kaablit vdi heakskiidetud USB-toiteallikat.
Muude toiteallikate kasutamine vdib akusid kahjustada vi
pdhjustada plahvatuse!

« Kui tihenduskarp on kahjustatud, peab selle asendama kvali-
fitseeritud spetsialist.

Pange tahele hoiatusi ja siimboleid seadmel!

Ettevaatust! Oht elektrilddgi tottu.

Kuum pind

2. ohuklassi LED
Arge kunagi vaadake otse valgusesse.

Purunenud kaitsekate tuleb enne koht-
valgusti edasist kasutamist asendada

27 2 originaalkaitsekattega Brennenstuhl® .
-7 Tootel puudub siimbol:
Purunenud kaitsekatet ei saa asendada.
Toode tuleb havitada.

Ei sobi kasutamiseks valiste dimmeritega.

Jdrgige minimaalset kaugust

PUHASTUS

Enne puhastamist iihendage toode vooluvdrgust lahti.

Arge kasutage lahusteid, sdovitavaid puhastusvahendeid vms.
Kasutage puhastamiseks ainult kuiva vdi kergelt niisket lappi.

HOOLDUS

TAHELEPANU: LED-valqusti ei sisalda iihtegi hooldust vajavat
komponenti. Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav. Kui
valgusallikas jouab oma kasutusea Idppu, vahetage kogu valgusti
vilja. Arge avage valqustit.

A
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C E EU-VASTAVUSDEKLARATSIOON
Vastavusdeklaratsioon on deponeeritud tootja juures.

HASTLIKUTAMINE
Havitage elektriseadmed keskkonnasobralikult!
Elektriseadmeid ei tohi hdvitada olmejadtmete hulka!
W= Euroopa direktiiv 2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jddtmete kohta sdtestab, et kasutatud elektriseadmed tuleb
eraldi koguda ja keskkonnasdbralikult ringlusse votta.
Kasutatud seadme kdrvaldamise véimaluste kohta podrduge
palun oma kohaliku vdi munitsipaalasutuse poole.

Tdiendavat teavet leiate meie kodulehe www.brennenstuhl.com
jaotisest Service/FAQ.

@ BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozor: Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte tento
navod na pouZitie a potom ho uloZte na bezpecné miesto!
« Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok, i nie je poskodeny.
Nikdy vyrobok nepouzivajte, ak spozorujete akékolvek
poskodenie. V takom pripade sa obratte na kvalifikovaného
elektrikdra alebo na servisnd adresu vyrobcu.
V pripade nedodrzania méze déjst k ohrozeniu
Zivota v dosledku urazu elektrickym pridom!
« Drite deti mimo dosahu vyrobku. Deti nedokdzu postdit
nebezpecenstvo, ktoré predstavuje elektricky prad.
« Viyrobok nepouzivajte vo vybusnom prostredi, nebezpecenstvo
ohrozenia Zivotal
G"O 1m-] Ak sa nedodrzi minimélna vzdialenost, osvetle-
’ né predmety sa mozu prehrievat.
Povrchy ldmp sa mézu zahriat.
« Ak nie je mozné vymenit vonkajsi napdjaci kabel svietidla, v
pripade chybného alebo poskodeného napéjacieho kdbla sa
musi svietidlo zlikvidovat.

STACIONARNE

« Instaldciu a tdrzbu vyrobku musi vykondvat kvalifikovany
elektrikar.

« Elektrické instalacie sa mézu vykonavat len v stlade s
bezpecnostnymi predpismi (VDE 0100 pre Nemecko).

« Na pripojenie sa musi pouZit pripojovaci kbel s certifikitom

VDE.

Vyrobok musi byt riadne uzemneny (pre triedu ochrany ).

« Pred in3taldciou vZdy vypnite napdjanie - pozor na traz elek-
trickym prddom.

« DodrZiavajte odporic¢ané montdzne vysky (pozri cast Montdz).

« Aby sa predislo riziku uskrtenia, flexibilné kable pripojené k
tomuto svietidlu musia byt pripevnené k stene za predpokladu,
Ze kable st v dosahu ramena a svietidlo je pevne namontované
nastene.

MOBILNY / BATERIA

- Na nabijanie batérif pouZivajte len dodany sietovy adaptér /
kébel alebo schvaleny zdroj napdjania USB.
PouZitie inych zdrojov napdjania moze poskodit batérie alebo
sposobit vybuch!

« Ak je pripojnd skrinka poskodena, musi ju vymenit kvalifiko-
vany odbornik.

DodrZiavajte upozornenia a symboly na vyrobku!

Pozor! Nebezpecenstvo Urazu
elektrickym pridom.

Hortci povrch

LED didda triedy rizika 2
Nikdy sa nepozerajte priamo do svetla.

Iniceny ochranny kryt sa musi pred
dalsim pouzivanim reflektora nahradit
origindlnym ochrannym krytom
Brennenstuhl®.

Na vyrobku sa nenachadza Ziadny
symbol:

Iniceny ochranny kryt nie je mozné
vymenit. Vjrobok sa musi zlikvidovat.

Nie je vhodny na prevédzku s externymi
stmievacmi.

Dodrzujte minimélnu vzdialenost




CISTENIE

Pred Cistenim odpojte vyrobok od elektrickej siete.

Nepouzivajte rozptstadla, korozivne Cistiace prostriedky a
podobne. Na Cistenie pouZivajte len suchd alebo mierne vihku
handricku.

UDRZBA

POZOR: LED svietidlo neobsahuje Ziadne komponenty, ktoré by

si vyZadovali tdrzbu. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné
vymenit. Ked'sa Zivotnost svetelného zdroja skondi, vymerite celé
svietidlo. Svietidlo neotvarajte.

&I HX®

( E VYHLASENIE 0 ZHODE EU
Vyhlasenie o zhode je ulozené u vyrobcu.

ODSTRANENIE

Elektrické spotrebice likvidujte spdsobom Setrnym

k Zivotnému prostrediu!
== Elektrické spotrebice sa nesmu vyhadzovat do
domového odpadu!
Eurépska smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektro-
nickych zariadeni predpisuje, Ze pouzité elektrické spotrebice by
sa mali zbierat oddelene a recyklovat ekologickym spdsobom.
0 moznostiach likvidacie pouZitého spotrebica sa informujte na
miestnom alebo obecnom rade.

Dalie informacie ndjdete v sekcii Servis/Dotazniky na nasej
domovskej stranke www.brennenstuhl.com.

@VARNOSTNA NAVODILA

Pozornost: Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite na varnem mestu!
« Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek poskodovan.
Izdelka nikoli ne uporabljajte, ¢e opazite kakrne koli poskodbe.
V tem primeru se obrnite na usposobljenega elektricarja ali na
proizvajalcev servisni naslov.
Neupostevanje lahko povzroci nevarnost za
Zivljenje zaradi elektri¢nega udara!
« Otrokom preprecite dostop do izdelka. Otroci ne morejo oceniti
nevarnosti, ki jo predstavlja elektricni tok.
« lzdelka ne uporabljajte v eksplozivnem okolju, nevarnost za
Zivljenje!
01 mE Ce ne upostevate najmanj3e razdalje, se lahko
' osvetljeni predmeti pregrejejo.
Povrsine svetilk se lahko segrejejo.
- (e zunanjega napajalnega kabla svetilke ni mogoce zamenjati,
je treba svetilko v primeru okvarjenega ali poskodovanega
napajalnega kabla zavredi.

NEPREMICNI

- Namestitev in vzdrzevanje izdelka mora opraviti usposobljen
elektricar.

« Elektri¢ne instalacije se lahko izvajajo le v skladu z varostnimi
predpisi (VDE 0100 za Nem(ijo).

- Zapovezavo je treba uporabiti prikljucni kabel s certifikatom
VDE.

« Izdelek mora biti ustrezno ozemljen (za za3Citni razred ).

« Pred namestitvijo vedno izklopite elektricno napajanje -
previdnost pred elektricnim udarom.

- Upostevajte priporocene visine montaze (glejte poglavje
Montaza).

« Da bi se izognili nevarnosti zadusitve, je treba gibljive kable,
prikljucene na to svetilko, pritrditi na steno, ¢e so kabli na
dosequ rok in je svetilka trdno pritrjena na steno.

MOBILNI/ BATERLJA

« Za polnjenje baterij uporabljajte samo priloZeni omreZni napa-
jalnik/kabel ali odobren vir napajanja USB.
Uporaba drugih virov napajanja lahko poskoduje baterije ali
povzrodi eksplozijo!

« Cejje prikljuéna omarica poskodovana, jo mora zamenjati
usposobljen strokovnjak.

Upostevajte opozorila in simbole na izdelku!

Opozorilo! Nevarnost zaradi elektricnega
udara.

=X mE

Upostevajte najmanjso razdaljo

Netinka naudoti su iSoriniais
reguliatoriais.

oo

Nav piemérots darbam ar aréjiem
dimmeriem.

oo

CISCENJE
Pred ¢i¢enjem izdelek izkljuite iz elektri¢nega omrezja.
Ne uporabljajte topil, jedkih cistilnih sredstev ali podobnih

sredstev. Za ciScenje uporabljajte le suho ali rahlo vlazno krpo.

VZDRZEVANJE

POZOR: svetilka LED ne vsebuje sestavnih delov, ki bi jih bilo treba
vzdrZevati. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati. Ko
se Zivljenjska doba svetlobnega vira iztece, zamenjajte celotno
svetilko. Svetilke ne odpirajte.

&2
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C E 1ZJAVA EU 0 SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti je shranjena pri proizvajalcu.

ODSTRANITEV
Elektricne naprave odstranite na okolju prijazen
nadin!
W= Elektriénih naprav ne smete odlagati med gospo-
dinjske odpadke!
Evropska direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi doloca, da je treba izrabljene elektricne naprave zbirati
lo¢eno in jih reciklirati na okolju prijazen nacin.
Glede moZnosti odstranjevanja izrabljenega aparata se obrnite na
lokalno ali ob¢insko upravo.

Dodatne informacije so na voljo v razdelku Service/FAQ na nasi
spletni strani www.brennenstuhl.com.

@SAUGOS INSTRUKCIJOS

Démesio: Pries naudodami gaminj, atidziai
perskaitykite $ig naudojimo instrukcija ir laikykite ja
saugioje vietoje!
- Pried kiekvieng naudojima patikrinkite, ar gaminys néra
pazeistas.
Niekada nenaudokite gaminio, jei pastebéjote kokiy nors
pazeidimy. Tokiu atveju kreipkités j kvalifikuota elektrika arba
gamintojo aptarnavimo adresu.
Nesilaikymas gali sukelti pavojy gyvybei dél
elektros smugio!
« Laikykite vaikus atokiau nuo gaminio. Vaikai negali jvertinti
elektros srovés keliamo pavojaus.
« Nenaudokite gaminio sprogioje aplinkoje, pavojus gyvybei!
G’"M mE Jei.nesi|~aik0.ma ma.iia}usio atstumo, apsviesti
objektai gali perkaisti.
Sviestuvy paviriai gali jkaisti.
« Jei Sviestuvo iSorinio maitinimo kabelio negalima pakeisti,
sugedus ar paZeidus maitinimo kabelj, Sviestuva reikia iSmesti.

STACIONARUS

« Gaminio montavimo ir prieZitros darbus turi atlikti kvalifikuo-
tas elektrikas.

- Elektros instaliacija gali bati atliekama tik laikantis saugos
taisykliy (Vokietijoje - VDE 0100).

« Prijungimui turi bati naudojamas VDE sertifikuotas jungiamasis
kabelis.

« Gaminys turi bati tinkamai jZemintas (I apsaugos klasei).

« Prie$ montuodami visada iSjunkite maitinimo Saltinj -
saugokités elektros smgio.

« Laikykités rekomenduojamo montavimo aukscio (zr.,Monta-
vimas”).

- Siekiant iSvengti uzspringimo pavojaus, prie $io Sviestuvo
prijungti lankstas kabeliai turi bati pritvirtinti prie sienos, jei
kabeliai yra pasiekiami rankomis, o prozektorius tvirtai pritvir-
tintas prie sienos.

MOBILUSIS / AKUMULIATORIUS

« Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik pridedama tinklo
adapterj / kabelj arba patvirtinta USB maitinimo 3altinj.
Naudojant kitus maitinimo 3altinius gali bati paZeisti akumulia-
toriai arba jvykti sprogimas!

« Jei jungiamoji dézuté pazeista, ja turi pakeisti kvalifikuotas
specialistas.

Laikykités ant gaminio esanciy jspéjimy ir simboliy!

Vroca povrina

Svetlobna dioda razreda nevarnosti 2
Nikoli ne glejte neposredno v svetlobo.

/N
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Unicen zas(itni pokrov je treba pred
nadaljnjo uporabo reflektorja zamen-
jati z originalnim zad€itnim pokrovom
Brennenstuhl®.

Na izdelku ni simbola:

Unicenega zasitnega pokrova ni mogoce
zamenjati. lzdelek je treba odstraniti.

Ni primerno za delovanje z zunanjimi
zatemnilniki.

Ispéjimas! Pavojus dél elektros smagio.

Karstas pavirsius

2 pavojaus klasés Sviesos diodas
Niekada neziurékite tiesiai j Sviesa.

Prie$ toliau naudojant prozektoriy,
sunaikinta apsauginj dangtelj butina
pakeisti originaliu Brennenstuhl® apsau-
giniu dangteliu.

Ant gaminio néra jokio simbolio:
Sunaikintas apsauginis dangtelis negali
bti pakeistas. Gaminys turi bati sunai-
kintas.

Laikykités minimalaus atstumo

G--0,1 mE

levérot minimalo attalumu

C|---0,1 m--E

VALYMAS

Pries valydami atjunkite gaminj nuo elektros tinklo.
Nenaudokite tirpikliy, koroziniy valymo priemoniy ar pan.
Valymui naudokite tik sausa arba Siek tiek drégna Sluoste.

PRIEZIURA

DEMESIO: LED Sviestuve néra jokiy sudedamujy daliy, kurias
reikéty priziaréti. Sio viestuvo Sviesos Saltinis nekeiciamas.
Pasibaigus Sviesos 3altinio eksploatavimo laikui, pakeiskite visa
Sviestuva. Neatidarykite Sviestuvo.

®

C E ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Atitikties deklaracija deponuota pas gamintoja.

ISMETIMAS
Elektros prietaisus salinkite aplinkai nekenksmingu
budu!
== Elektros prietaisy negalima iSmesti j buitines atliekas!
Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky reglamentuoja, kad panaudoti elektros prietaisai turi buti
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
Dél panaudoto prietaiso utilizavimo galimybiy kreipkités j vietos
arha savivaldybés administracija.
Daugiau informacijos rasite maisy tinklalapio
www.brennenstuhl.com skiltyje, Paslaugos / klausimai”.

@ DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Uzmanibu: Pirms izstradajuma lietoSanas ripigi izlasiet
lietosanas instrukciju un péc tam uzglabajiet to drosa vieta!

- Pirms katras lietoanas reizes parbaudiet, vai izstradajums nav
bojats.

Nekad nelietojiet izstradajumu, ja pamanat jebkadus
bojajumus. Sada gadijuma sazinieties ar kvalificétu elektriki vai
razotaja servisa adresi.
To neievérosana var izraisit dzivibas
apdraudéjumu elektriskas stravas trieciena dé!

« Aizsargajiet bérnus no izstradajuma. Berni nespéj noveértet
elektriskas stravas raditas briesmas.

- Neizmantojiet izstradajumu spradzienbistama vide, apdraud
dzivibu!

Ja netiek ieverots minimalais attalums, izgais-

(rom-f 2ncHElEOST

motie objekti var parkarst.
Lampu virsmas var sakarst.

« Ja gaismek|a aréjo haro3anas kabeli nav iespéjams nomainit,
bojata vai bojata baro3anas kabela gadijuma gaismeklis ir
jaiznicina.

STACIONARS

- Izstradajuma uzstadisana un apkope javeic kvalifictam
elektrikim.

« Elektroinstalacijas drikst veikt tikai saskana ar drodibas noteiku-
miem (VDE 0100 Vacijai).

- Savieno3anai jaizmanto VDE sertificéts savienojuma kabelis.

« Izstradajumam jabut pareizi iezemétam (1 aizsardzibas klasei).

- Pirms uzstadisanas vienmér izslédziet stravas padevi -
jauzmanas no elektriskas stravas trieciena.

« leverojiet ieteicamo montaZas augstumu (skatiet Montaza).

- Lai izvairitos no nosmaksanas riska, elastigie kabeli, kas
savienoti ar So lukturi, japiestiprina pie sienas, ja kabeli ir roku
sasniedzamiba un proZektors ir stingri piestiprinats pie sienas.

MOBILS / AKUMULATORS

+ Akumulatoru uzladei izmantojiet tikai komplekta iek|auto
elektrotikla adapteri / kabeli vai apstiprinatu USB baro3anas
avotu.
(itu baro3anas avotu izmantosana var sabojat akumulatorus vai
izraisit spradzienu!

- Ja sadales karba ir bojata, ta janomaina kvalificétam
specialistam.

leverojiet bridinajumus un simbolus uz
izstradajumal

Uzmanibu! Bistamiba elektriskas stravas
trieciena dé|.

Karsta virsma

2. bistamibas klases gaismas diode
Nekad neskatieties tiesi gaisma.

Pirms talakas prozektora lietoSanas
bojatais aizsargvacins jaaizstaj ar
originalu Brennenstuhl® aizsargvacinu.
Uz izstradajuma nav simbola:
Bojatu aizsargvacinu nevar nomainit.
Izstradajums ir jaiznicina.

TIRISANA

Pirms tiriSanas atvienojiet izstradajumu no elektrotikla.
Neizmantojiet $kidinatajus, kodigus tirisanas lidzeklus vai
tamlidzigus lidzek|us. Tiri3anai izmantojiet tikai sausu vai

nedaudz mitru dranu.
UZTURESANA

UZMANIBU: LED gaismeklim nav sastavdalu, kuram nepieciesama
apkope. Si gaismekla gaismas avots nav nomainams. Kad
gaismas avota kalposanas laiks ir beidzies, nomainiet visu
gaismekli. Neatveriet gaismekli.

<. o[-

C E ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Atbilstibas deklaracija ir deponéta pie razotaja.

IZVADASANA
Izmetiet elektroierices videi draudziga veida!
Elektriskas ierices nedrikst izmest sadzives
" atkritumos!
Eiropas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem nosaka, ka nolietotas elektroierices javac
atseviski un janodod parstradei videi draudziga veida.
Par izlietotas ierices utilizacijas iespéjam sazinieties ar vietgjo vai
pasvaldibas administraciju.
Stkaku informaciju skatiet miisu majaslapas
www.brennenstuhl.com sadala, Pakalpojums/jautajumi”.
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@ INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Atentie: Inainte de a utiliza produsul, va rugam s3 cititi
cu atentie aceste instructiuni de utilizare si apoi pastrati-

e intr-un loc sigur!

- Tnainte de fiecare utilizare, verificati dacd produsul prezint3
deteriordri. Nu utilizati niciodatd produsul daca observati vreo
deteriorare. In acest caz, contactati un electrician calificat sau
adresa de service a producdtorului.

Nerespectarea poate duce la pericol de moarte din
cauza socurilor electrice!

« Tineti copiii la distantd de produs. Copiii nu pot evalua pericolul
reprezentat de curentul electric.

« Nu utilizati produsul intr-un mediu exploziv, pericol de moarte!

G"M m-JE Dacd nu serespecta distanta minimd, obiectele

iluminate se pot supraincalzi.
Suprafetele lampilor se pot incdlzi.

« In cazul in care cablul de alimentare exterior al corpului de
iluminat nu poate fi inlocuit, corpul de iluminat trebuie sd fie
eliminat in cazul unui cablu de alimentare defect sau deteriorat.

STATIONAR

- Instalarea si intretinerea produsului trebuie sa fie efectuate de
un electrician calificat.

« Instalatiile electrice pot fi efectuate numaiin conformitate cu
normele de siguranta (VDE 0100 pentru Germania).

- Pentru conectare trebuie utilizat un cablu de conectare certi-
ficat VDE.

- Spotul trebuie sa fie pus la pdmant in mod corespunzator
(pentru clasa de protectie ).

« Tntrerupeti intotdeauna alimentarea cu energie electrici inainte
de instalare - atentie la socuri electrice.

+ Respectati indltimile de montare recomandate (a se vedea
Montare).

« Pentru a evita riscul de strangulare, cablurile flexibile conectate
la aceasta lampa trebuie fixate de perete, cu conditia ca cablu-
rile s fie la indemana bratelor si ca reflectorul sd fie bine fixat
pe perete.

MOBILA / BATERIE REINCARCABILA

« Pentru incdrcarea bateriilor, utilizati numai adaptorul de retea /
cablul furnizat sau o sursa de alimentare USB aprobata.
Utilizarea altor surse de alimentare poate deteriora bateriile sau
provoca o explozie!

« Tn cazul in care cutia de conexiuni este deteriorats, aceasta
trebuie inlocuita de un specialist calificat.

Respectati avertismentele si simbolurile de pe
produs!

Atentie! Pericol din cauza socurilor
electrice.

Suprafata fierbinte

LED din clasa de risc 2
Va rugdm sa nu priviti niciodatd direct
in lumind.

B BB

Un capac de protectie distrus trebuie
inlocuit cu un capac de protectie original
Brennenstuhl® inainte de a utiliza produ-
sulin continuare.

Niciun simbol pe produs:

Un capac de protectie distrus nu poate fi
inlocuit. Produsul trebuie eliminat.

Nu este potrivit pentru functionarea cu
variatoare externe.

X
X mE

CURf\]’ARE

Deconectati produsul de la tensiunea de retea inainte de curatare.
Nu folositi solventi, agenti de curatare corozivi sau similari.
Utilizati numai o carpa uscatd sau usor umeda pentru curatare.

INTRETINERE

ATENTIE: corpul de iluminat cu LED nu contine componente care
necesitd intretinere. Sursa de lumind a acestui corp de iluminat
nu poate fi inlocuitd. Atunci cand sursa de lumind ajunge la
sfarsitul duratei de viatd, inlocuiti intrequl corp de iluminat. Nu
deschideti corpul de iluminat.

™
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Respectati distanta minima
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C E DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Declaratia de conformitate este depusd la producator.

ELIMINARE
Eliminati aparatele electrice intr-un mod ecologic!
Aparatele electrice nu trebuie sa fie eliminate la
mm= deseurile menajere!

Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de echipamen-
te electrice i electronice prevede cd aparatele electrice uzate
trebuie colectate separat si reciclate intr-un mod ecologic.

Pentru posibilitati de eliminare a aparatului uzat, vd rugdm sa
contactati administratia locala sau municipald.

Pentru informatii suplimentare, vd rugdm sa consultati sectiunea
Service/FAQ de pe pagina noastra de pornire
www.brennenstuhl.com.

D MHCTPYKLUN 3A BE3ONACHOCT

Buumanue: lpeay fa usnon3gare npogyKTa, Mons,
npoyeTeTe BHUMATENHO Te3) MHCTPYKLMN 3a ynoTpeba

1 T CbXPaHABAIATE Ha CUTYpHO MACTO!

- [Ipean BcAka ynotpeba npoBepABaiiTe NpofyKTa 3a
eBeHTyanHu nospeau. Hukora He 13non3gaiite npoayKTa, ako
3abenexwTe HAKakBa noBpesa. B To3u cnyvail ce 0bbpHeTe
KbM KBannQULMpaH enekTpoTeXHUK WK KbM CepBU3HUA
afipec Ha NPOU3BOAUTENS.

HecnassaHeto Ha u3uckBaHUATa MoXe fa AoBefe
10 ONACHOCT 3@ XXUBOTa BCEACTBME Ha TOKOB yAap!

« Nazete geuata faney ot npogykTa. [leuara He morat a
MpeLeHAT 0NacHOCTTa, KOATO NPeACTaBAABA eNEKTPUYECKUAT TOK.

« He u3non3gaiite npoAyKTa BbB B3pNBOONACcHa Cpeaa,
0MacHOCT 3 uBoTa!

G“M mE AKo He e Cna3Ba MUHUMANHOTO Pa3CToAHNe,

0CBeTeHuTe 06eKTM MoraT a nperpesr.
[ToBBPXHOCTITE Ha NAMMITE MOTaT Jia Ce HarpeAT.

« AKO BBHLUHUAT 3aXpaHBaLL kaben Ha 0CBETUTENHOTO TANO He
MOXe f1a 6b/ie 3aMeHeH, 0CBETUTENHOTO TANO TpAGBa Aa 6bae
U3XBbP/EHO B Cyyali Ha AedeKTeH unm noBpefeH 3axpaxBalLy
kaben.

CTALMOHAPEH

+ MoHTaXbT U NopApbKKaTa Ha NPoAyKTa TpAbBa Aa ce
W3BBPLUBAT OT KBANNQULIMPAH eNEKTPOTEXHUK.
EnektpuyeckuTe nHCTanaumm Morar fja ce M3BbpLUBAT (MO

B CbOTBETCTBIe ¢ NpaBunaTa 3a 6e3onacHoct (VDE 0100 3a
[epmaHua).

3a (Bbp3BaHe TpA6Ba Aa ce n3non3ea ceptuduumpa ot VDE
(Bbp3BaLy kaben.

MpoxeKTopbT TpA6BA J1a Gbje NPaBUIHO 3a3eMeH (3a Knac Ha
3awmTa l).

BuHaru u3kniouBaiite enekTpo3axpaHBaHeTo Npean MOHTaxa
- Ipenna3BaHxe 0T TOKOB yAap.

Cna3Baiite NpenopbuMTeNHuTE BIUCOUMHY 33 MOHTaX

(B. MoHTax).

3a f1a ce n3berHe pucksT 0T 3aflyLLaBaHe, FbBKaBUTe Kabenn,
(BbP3aHI C Ta3u Nlamna, TpA6Ba Aa 6baaT npuKpeneHn Kbm
(TeHata, npu ycnoBie ye kabenuTe ca B 06cera Ha pbleTe 1
MPOKEKTOPT € 3PaBO MOHTUPaH Ha CTeHaTa.

MOBWIHA / AKYMYJIATOPHA BATEPUA

« 3a3apexaHe Ha 6aTepuuTe U3N0N3BaliTe CAMO J0CTaBEHUA
MpexoB agantep / kaben unn 0fo6peH USB n3tounmk Ha
3axpaHBaHe.
/13n0n3BaHeTO Ha Apyry M3TOUHNLM Ha 3aXpaHBaHe MOXe fia
noBpeay batepuuTe unm Aa npeaunsBuKa ekcnnosusa!

« AKo KyTuATa 33 CBbP3BaHe e NOBPefeHa, TA TpA6Ba Aa bbae
3aMeHeHa 0T KBaNNQULIMPaH CeLManicT.

CnasBaiiTe npeaynpexpeHusaTa u CuMBoamuTe
BbPXY BaLuns NpopyKr!

Mpepynpexpaenne! OnacHoct ot
MOPaXEHNE 0T eNeKTPUYECKN TOK.

[opeLwa noBbpxHOCT

(BeToauon OT PUCKOB Knac 2
Mons, Hukora He rnepaiite AUPeKTHO B
(BETMHAT.

YHULLOXEHWAT 3aLLMTeH Kanak TpAdBa Aa
Ce 3aMeHV C OPUTMHANEH 3aLuTeH Kanak
Brennenstuhl® npean no-HataTbluHa
ynotpeba Ha npoayKTa.

Hama cumBon BbpXy npopykTa:
YHULLOXEHWAT 3aLLUTeH Kanak He Moxe
[ 6b/ie 3ameHeH. MpodyKTbT TpA6BA Aa
Ce U3XBbPAN.

He e nogxozAiy 3a pa6oTa ¢ BbHLIHM
Aumepu.

G——0,1 mE

MOYUCTBAHE

lpeau nouncTBaHe 3KNIoYeTe NPOAYKTA OT eleKTpUYeckaTa
mpexa.

He n3non3Baiite pa3TBOPUTENY, arpecBHY MOYNCTBALLN
npenapati uav Apyru nogo6Hu. M3non3gaiite camo cyxa unm
NeKo BaXKHa Kbpna 3a NoYnCTBaHe.

noaAbPKAHE

BHVIMAHVE: cBeToA1OAHOTO OCBETUTENHO TANO HE ChbAbPXA
KOMMOHEHTH, KOUTO /1A U3NCKBAT MOAAPBXKKA. V3TOUHNKBT

Ha (BET/IMHa Ha TOBA OCBETUTEIHO TANO He MOXe Jia Ce

3ameHs. Korato CBeTAMHHUAT U3TOUHUK IOCTUTHE Kpas Ha
eKCNNoaTaLMOHHMA (1 CPOK, CMEHeTe LLANOTO 0CBETUTENHO TANO.
He oTBapiiTe 0CBETUTENHOTO TANO.

Cna3BaifTe MUHUMaNHOTO pascToaHue

D
&2 X

( E JNEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE HA EC
JleknapaunsTa 3a CbOTBETCTBYE € fieno3upaHa npi
Npou3BoAUTENS.

YHULLO?KABAHE
N3xBbpnaiite eneKTpuyecKUTe ypeau no HaumH,
waaAw okonHara cpepal
== [EpeKTpuYeckuTe ypeau He TpA6Ba Aa ce U3XBbPAAT
B 6uToBMUTE OTNAgbLM!
EBponeiickata aupektuea 2012/19/EC oTHoCHO oTnaabLuTe OT
eNeKTPUYECKo 1 eNeKTPOHHO 060pyABaHeE NOCTAHOBABA, Ue
3MON3BaHNTE enekTpuyecku ypeam Tpabaa aa ce cobupar
Pa3fieNnHo 1 f1a Ce peLMKANpaT No eKoNnorocbobpaseH HaulH.
3a Bb3MOXHOCTWTE 32 U3XBbPAIAHE HA U3NON3BaHNA Ypes ce
00bpHETe KbM MeCTHaTa UK 00LLMHCKATa aAMUHNCTPALYA.

3a joMbAHUTENHA MHGOPMaLUMA, MOA, BIXKTe pa3aena Cepaus/
3anuTBaHNA Ha HallaTa HayanHa CTpaHmMLa
www.brennenstuhl.com.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
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